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(The witness entered court)

JUDGE CASSESE: Yes, Mr. Niemann.

MR. NIEMANN: If your Honour pleases, the next

witness wishes to be referred to with a pseudonym, and

to have the image of his face distorted, and his voice.

Might he be referred to as, "Witness B"?

JUDGE CASSESE: Yes. I would like to ask you

to make the solemn declaration.

WITNESS B (sworn)

JUDGE CASSESE: You may be seated.

Examined by MR. NIEMANN

Q. Witness, throughout the course of your

testimony, we will refer to you by the pseudonym,

"Witness B". Do you understand?

A. Yes.

Q. I would like you to now look at the piece of

paper that you are now shown and can you answer, "yes",

or, "no", whether that is your correct name.

A. Yes.

MR. NIEMANN: And could that be shown to

Mr. Fila? I seek to tender that, your Honour, as the

next exhibit number in order, and might it be tendered

under seal?

THE REGISTRAR: Exhibit number 54.

MR. NIEMANN: Witness B, did you on 14th June

1995 provide a statement to an investigator of the

Office of the Prosecutor of the International Tribunal,

Mr. Dennis Milner, in relation to events that occurred

to you in 1991 at Vukovar and elsewhere?

A. Yes.

Q. And was that statement taken down in the

English language and was there an interpreter present,

and did the interpreter read the statement to you in

your own language, the Croatian language, and did you

then proceed to sign each page of the statement?

A. Yes.

Q. And would you now look at the document I now

hand you, the document that is appearing in the English

language, and... thank you. There is a translation of

that. Perhaps that could be also allocated a number.

Do you see the document in the English

language? At the foot of each page of that document

does your signature appear?

A. Yes.

MR. NIEMANN: I tender that if your Honours

please, and might it be allocated the next number in

order and the translation as A?

THE REGISTRAR: Yes. That will be exhibit

number 55 and the translation, 55A.

JUDGE CASSESE: And I assume there is no

objection from Mr. Fila. Thank you.

MR. NIEMANN: Witness B, again, on

14th September 1995, was a further interview conducted

with you by Mr. Dennis Milner and was a much shorter

statement taken from you on that occasion by Mr. Milner

and, again, was that statement reduced into writing in

the English language and translated to you in the

Croatian language?

A. Yes.

MR. NIEMANN: Would you now look at the

document that I show you, please?

Your Honours, we do not have a translation of

this into the Croatian language at this stage, but

I can undertake to provide that.

JUDGE CASSESE: Mr. Niemann, was this document

provided to us? I do not think so.

MR. NIEMANN: Apparently not to your Honours,

but it was disclosed to the Defence. But I can have

extra copies made for your Honours. It is a very short

one-page document.

JUDGE CASSESE: Maybe later on.

MR. FILA: I have not received it in Croatian.

MR. NIEMANN: No, I understand that.

Does your signature appear at the foot that

have document?

A. Yes.

MR. NIEMANN: I tender that statement, your

Honours. And I have here three copies for your Honours.

THE REGISTRAR: Marked as Exhibit 56.

MR. NIEMANN: Witness B, where were you born?

A. I was born in Vukovar.

Q. And did you spend the most part of your life

in Vukovar?

A. Yes. All my life, until I was exiled.

Q. Did you attend your schooling? Where did you

attend your schooling?

A. I attended schooling in Vukovar. I graduated

from the High School of Economics in Vukovar.

Q. And after you had completed your schooling,

what did you work at? What was your work?

A. I worked briefly in the Borovo estate, and

then I spent my whole career in Tranzjukrajke, the

branch office in Vukovar.

Q. And what was the nature of the business

carried out by that firm?

A. It was an international transporter and

carrier including exports and imports; in brief,

international transportation.

Q. Now, did you live with your family in the

city of Vukovar, prior to 1991?

A. Yes, I did.

Q. When did you do your military service?

A. In 1984, 1985.

Q. And did you then attend a specialist course

for officers?

A. Yes. I attended special training course, and

I spent a while in Pivka.

Q. And did you specialise in any particular part

of military activity?

A. Yes. The engineers, my speciality was pioneer

engineers, which means fortification and mine-laying.

Q. Now, if I may, I would like to take you to

the commencement of military hostilities in the Vukovar

region. Were you in Vukovar during the middle part and

latter part of 1991?

A. I was.

Q. And can you -- during the summer of 1991 can

you describe how circumstances changed in Vukovar in

relation to the way of life and the military activity?

A. It is rather difficult to explain everything

that happened, but obviously it is important from the

present standpoint. The events in Vukovar on 2nd May

totally transformed the situation in the Vukovar

region, reflecting what was happening throughout the

former Yugoslavia, including Slovenia and Croatia.

In any event, with every passing day it

became more and more difficult, or rather everything

was pointing in the direction of a conflict.

Q. Now, around about the 7th August did your

wife and children leave the Vukovar region?

A. Yes. They went for so-called, a holiday, or

rather they were moved to the seaside for a period of

three weeks.

Q. But did you stay on in Vukovar during this

time?

A. Yes. I stayed, and I continued working on my

house that was still under construction.

Q. Now, in September of 1991 did you take steps

to participate in the defence of Vukovar?

A. Yes.

Q. What did you do?

A. I was called to the municipal assembly

building, and I attended a gathering to which the

selection was made and appointments issued as to the

assignments that would be allotted to people in the

defence of Vukovar.

Q. And who did you report to when you went to

the municipal assembly building? Who did you go and

see?

A. I saw the younger Jastreb, Borkovic Branko,

who convened the meeting on authority from Mr. Dedakovic

and then secretary of national defence, Rehak Daniel.

Q. Now, these gentlemen whose names you have

just given, were they military gentlemen or were they

civilian?

A. Mr. Borkovic was a military person. Mr. Rehak

was the secretary of national defence, municipality.

Q. And dealing with the secretary of defence,

was he related -- was he connected to the municipal

authority, municipal government, or was he connected to

the republican government in Zagreb, if you know the

answer to that.

A. Probably he was connected to both. To both

levels of authority.

Q. And what military organisation was it that

these gentlemen were associated with?

A. The military organisation was called the

Assembly of People's Guards.

(4.00 pm)

Q. And was that the forerunner of a particular

military organisation that you can now describe?

A. Briefly put, it was a part of the Croatian

army, or the then Croatian army.

Q. Now, when you went to the town hall and you

discussed this meeting that was taking place, were you

assigned any particular duties or tasks?

A. Yes. I was assigned command of the engineers

unit as part of the defence of the town of Vukovar.

Q. And were you to have any rank?

A. No. I had a rank from before, from the former

army, but there was no time or any particular need for

ranks in those days.

Q. Were you to be referred to as, "commander",

or how were you to be referred to by other members of

this military organisation of Croatia?

A. They called me, "commander". It was a basic

army unit. A commander and the soldiers.

Q. And did you have any subordinates?

A. I did have subordinates.

Q. And how many subordinates did you have?

A. Shall we say eight, though the number

changed, depending on the circumstances.

Q. And were you assigned any particular task as

such?

A. Yes. My task was to lay mines where it was

necessary under the direct command of Jastreb, Mile

Dedakovic, or a young Jastreb or "Hawk", Branko

Borkovic.

Q. Were you to wear uniforms?

A. I personally did not have time to sign up for

a uniform because there was a shortage. The town was

under occupation, and the remaining clothing that we

had was saved for the killed officers and men, so all

we had was military boots and we had HV insignia, or

rather National Guards Corps insignia.

Q. Where was this insignia worn?

A. Usually it was worn on the shoulder, on the

shoulder, but in view of the circumstances we wore them

wherever possible, wherever we could sew them on. It

was not ruled as to where we should wear them.

Q. And were you issued with any weapons?

A. I was supposed to get a weapon, but I was not

issued one, at that point in time.

Q. Now, after you joined up in September, and

during the period of September through October of 1991,

where were you actually located, and what were you

doing? What was the task that you were performing?

A. We were accommodated in the former School for

Apprentices in the basement, and we carried out our

tasks of mining and fortification building, depending

on the decision of our superior commander, or Jastreb.

And within the scope of the defence of the city.

Q. Now, from who did you take your orders? Who

did you directly take your orders from?

A. I said directly from Jastreb, "the Hawk".

Q. And do you know who his superior was?

A. I do not know directly, but I can assume it

was either Mr. Tudjman or someone else from the top

leadership.

Q. And when you say, "Mr. Tudjman", are you

referring to President Tudjman of Croatia?

A. Yes, the supreme commander.

Q. Now, in terms of carrying out your military

tasks, can you describe the circumstances and what the

conditions were like during the period September,

October, through to November?

A. I can say that the psychological and physical

conditions were extremely difficult, and it was all

a matter of survival. It was very difficult, and one

never knew what the next day would bring. This went on

from day to day.

Q. Did all the citizens of Vukovar remain in

Vukovar or did some leave during the course of the

siege?

A. It is a difficult question to answer. Many

citizens left the city. Some were coming back, and this

was a daily occurrence while it was possible to come

and go from Vukovar.

Q. Did there reach a stage in November when it

became obvious that the further defence of the city

would become impossible?

A. It seemed to be that every day, though we

kept fighting for as long as it was possible, or rather

for as long as our command insisted on it.

Q. And how long was that for?

A. Until mid-November.

Q. And what happened in mid-November?

A. As I have mentioned, because many of the

defence lines had given in under pressure of a superior

force or they had to retreat, or were being destroyed;

first a part of Borovo Naselje was cut off. Actually

the defence was cut after which it collapsed , or

rather the territorial links between various parts of

the city were lost. After that, the headquarters was no

longer in place.

Q. Did the headquarters of the military

forces just break up or did they disband and leave

Vukovar, do you know? Or maybe you do not know.

A. It is difficult for me to explain even today.

I do not know because simply when I came on that last

day or rather one day in mid-November when I went to

headquarters, there was no one there except for certain

individuals who had sort of got lost.

Q. So what did you do when confronted with this

situation?

A. Confronted with this situation, I returned to

my men. I sort of disorganised them, or rather I told

them what had happened, and I told them to head towards

Vinkovci towards, freedom whereas I myself returned

home to my parents.

Q. And you mentioned mid-November. About what

date was this? Do you know?

A. Probably 15th or 16th November. I cannot give

the precise date, because in that, those hellish

conditions it was impossible to keep track of time and

the hours.

Q. And where were your parents at the time?

A. My parents were in my house, in the basement

of my house.

Q. And how long did you stay in the basement of

your house with your parents?

A. I said, before that, when I had joined the

defence, so I was there until September. After the

middle of September, I stayed with my parents.

Q. September or November?

A. September. September.

Q. Okay. Well, I think that you told us a moment

ago that the continuation of the defence of Vukovar

ceased to be practical after about the middle of

November. Is that right?

A. Not that there was no sense, but we were

simply disorganised. We lost our military structure.

Q. What did you do from the middle of

November onwards? What did you then do?

A. I said, I returned home to my parents, and

after that talking to them, they were probably

listening to the radio or they simply heard the rumour

that the evacuation of the citizens was being prepared

within the hospital grounds.

Q. And did you know when this was to occur? Did

you hear when this was to take place, this evacuation?

A. Not exactly. It was not stated with

precision, but the word was that we should go to the

hospital in the morning, so we were told that we should

go to the hospital in the morning.

Q. And, do you know the morning of what day?

A. I am confident it was 18th November, maybe

19th. I am not -- I was not quite sure of the date at

the time.

Q. And did you, in fact, go to the hospital on

that date?

A. Yes. I went there with my parents.

Q. Now, when you arrived at the hospital, what

did you see?

A. I saw a large number of people who had

congregated in the immediate environs of the hospital,

between the old and new wing, and of course I visited

my wounded men within the hospital compound who were

being treated there.

Q. And are these men that had served with you

during the siege of Vukovar?

A. Yes. They were the men who were with me in

the unit.

Q. And are there any of those men's names that

you can now recall?

A. I do, yes. Of course. They were my comrades

in arms.

Q. Well, can you tell us their names?

A. I can, if necessary. Darko Kalizan...

Q. Now, when you went there, apart from visiting

your men, what else did you do? What did you then do?

A. I registered upon my father's insistence --

as I had been wounded several times, I was entered in

the list of members, the list of the wounded that was

being compiled by Dr. Jozo Tomic.

Q. And after you had registered with Dr. Tomic,

what was the next thing that happened?

A. After that, I went outside within the

hospital grounds and I stayed there for a while with my

parents, and then some military or paramilitary forces

came from the city centre, specifically a major of the

former JNA in an armoured vehicle with several

members of his unit, shall we call that. They entered

the hospital grounds through the main gate and this

gentleman, this major, established the security of the

facility. After that, I withdrew. I stayed for a little

while outside and after that I went downstairs to the

basement visiting other members, like Radovan Ilisin

and some others, and that is where I was when night

fell. I spent the night on the first or maybe even the

second floor of the hospital, which was partly

destroyed and the next morning we were called out with

shouts and we were forced out through the emergency

door, that is the gynaecology ward where the wounded and

injured people would be brought.

Q. And who issued these orders and ordered you

to go out?

A. Some people. I do not know. I cannot tell you

who it was, but the message was passed on and there

were shouts, and these people were passing by and

conveying the message that whoever could walk, who were

mobile, should go outside.

Q. Was this members of the medical staff of the

hospital or was it part of the Croatian defence forces

or was it somebody else?

A. No, no. No, no. Those were people who had

come from the outside. In semi civilian clothes or with

parts of military equipment on them, but it is

difficult for me to answer your question now, directly.

Q. Yes. I do not want you to tell me necessarily

who they were, but did you associate them with the

Croatian side or the Serbian side?

A. Shall we say the Serbian? It certainly was

not the Croatian side.

Q. And when you left the building, what

happened? What was the next thing to happen?

A. After that, we were lined up in two rows. We

were searched, they were looking for weapons or

grenades or knives, I do not know what else, and after

this search we were sent in the direction of

Gunduliceva Street, the side entrance and we were

boarded onto, or rather we had to get onto the buses

that were prepared for that purpose.

Q. How many buses were there? Can you remember?

A. As far as I can recall, there were three

buses.

Q. Were these -- do you know -- had you seen

these buses before?

A. Yes. They are normal buses with 50-60 seats.

Q. And do you know what time in the morning this

was, approximately, that you boarded the buses?

A. It could not have been later than 8 in the

morning.

Q. And are you able to remember the date that

this took place?

A. I repeated the date. Probably it was 20th in

the morning: I was not sure myself of the dates any

more.

Q. Now, when you boarded the buses, what was the

next thing? What happened then?

A. When we got into the buses we were watched by

a soldier who had his gun pointed at us, the buses

stood there for a while, maybe for half an hour, maybe

longer, I do not know. I cannot tell.

The buses were facing Borovo Naselje, which

means in the opposite direction than it was normal in

that one-way street.

After all those buses had been filled, and

after a certain amount of time had elapsed, the buses

made a semicircle on the road. They formed a line, and

they headed in the direction of the town centre.

Q. Now, who were on the buses? Were they only

people that had come to the hospital to be evacuated or

was it a mixture of people who were patients and

otherwise? Are you able to assist us with that?

A. It is difficult to answer that question, but

those were the people found in the hospital. All those

in the hospital grounds, or rather in the hospital

building in the basement of the hospital or somewhere

like that, who happened to be there at that moment.

Whether they were regular patients or occasional

patients or civilians it is hard to tell, but probably

they were mixed.

Q. Were there any guards on these buses?

A. Yes, I said that a soldier, shall we call him

a soldier, had a weapon pointed at us, a machine-gun

ready and he was looking at us with a threatening look.

Q. And the soldier that had the machine-gun, was

he a regular soldier or was he an irregular soldier?

A. That can just be an opinion on my part. It is

difficult for me to tell you what status he had, but he

looked like a person doing his military service,

a soldier doing his military service.

Q. Now, this is the military service with the

JNA.

A. Something like that.

Q. Now, when the buses turned around and headed

towards the centre of Vukovar, can you describe where

they went to, please?

A. Then we went to the centre and we ended up in

the compound of the former barracks, probably it is

still the barracks. The only barracks.

Q. And by that you mean the JNA barracks?

A. Yes. At the fairgrounds.

Q. Now, when they arrived at the barracks, what

happened then?

A. When we arrived at the barracks, this convoy

of three buses formed a semicircle in the middle of the

compound and since within the compound there were quite

a number of people, crowds of people, who were, I do

not know how to put it, they were circling around the

buses, some of them were threatening, some of them were

shouting, all kinds of things were happening, and then

after some time another two or three buses joined us,

coming from the direction of the fairgrounds, or rather

the newly-built entrance, and what direction they had

come from I do not know. I cannot tell. And we stayed

there for quite some time, listening to curses,

threats, insults, and after this time period had

elapsed or rather two or three hours or maybe more,

maybe less, it is difficult to say, the convoy left the

barracks, and went out to the main road, and headed

towards Negoslavci, out of Vukovar.

Before Negoslavci it turned left to a road

envisaged for farm work. It was really a short-cut that

brought us to the agricultural estate, the co-operative

for pig rearing and firms that engaged in other

activities as well. We were led to a point in front of

the hangar within the area of Ovcara.

MR. NIEMANN: Thank you. Now, might the

witness be shown Exhibit P20, please?

I would like you to look at this exhibit

which is -- on the overhead projector if you would for

me, please, Witness B -- and I would like you to start

with the first photograph, and just going through them

photograph one after the other, and if you just say the

first photograph, second photograph and third

photograph as we go through, can you, with a pointer,

trace the journey right through to the point where you

reach the Ovcara farm? Can you do that for me, please?

You will need to -- when you actually

explain where you are going and so forth, you will need

to speak into your microphone because otherwise your

voice will not be picked up, so it is a bit difficult

to do both, but I would ask you to bear with us on

that.

A. We were taken out here. This is the entrance

to the surgery ward, and we were lined up in two lines

here. We were searched and then we were sent under

escort to Gunduliceva Street and we boarded the buses

there. (Indicated).

Q. The witness is referring to the first

photograph in the booklet.

A. Can I move on to the other photograph now?

Q. Yes.

A. The buses were lined up on this side, if you

look at it from here, and they were facing the back of

this vehicle, that is to say Borovo Naselje. Actually,

against traffic rules, because this was a one-way

street towards the city. We boarded the buses there,

and on this same road the buses made a U-turn and moved

in the other direction.

 Q. The witness is referring to the second

photograph. Now could you move on to the next

photograph?

A. This is where the buses were. They made

an U-turn, and they started moving towards the centre

of town in a convoy, that is to say Gundeliceva, the

square of Marko Oreskovic, Bozidara Adzije, down

towards Dimitrija Tucovica.

The next photograph. Further on Tucovica

Street and then to this cross-roads, to the centre and

then to the right towards Velepromet, Zmajeva Street,

and then further on we cannot see much more, so could

we move on to the next photograph?

We went back to the street of Bozidara

Adzije, across the bridge and towards the centre.

As I said, across the bridge and towards the

centre. The street of Dimitrija Tucovica, towards the

centre, towards the right, towards Zmaj Jove Street and

then further up. Towards the next --

Q. Witness referring to the sixth photograph,

now moving on to the seventh.

A. We are still in the centre of town. We are

moving to the right, to Zman Jove, that is the name of

the street then, I do not know if it is still called

that. I am sorry, I am sorry. We are here, this is Zmaj

Jove, and then up to Kraseva, towards the fairgrounds.

Can we move on to the next photograph?

Q. Now moving on to the eighth photograph.

A. We are still in Zmaj Jove and we are moving

further up towards the intersection, towards Kraseva,

towards the fairgrounds.

Q. The ninth photograph?

A. We are still moving towards Kraseva, we are

moving further up towards the fairgrounds. We can move

on to the next photograph.

Q. The tenth photograph.

A. We continue along Kraseva and move to the

fairgrounds.

Q. Eleventh photograph.

A. This is an intersection, Kraseva and the

street of the fairgrounds. We move further, on to the

next photograph.

Q. Twelfth photograph.

A. This is the intersection. That is the Kraseva

and the street of the fairgrounds towards the military

barracks.

Q. Thirteenth photograph.

A. This is the military barracks. We came here

from town and we turned to the left. This was the new

entrance to the military barracks, and then we made

a semicircle and the buses stood here. (Indicates).

Three of them, and then at least two or three other

buses joined the convoy here along this road, and after

having joined us and after we stayed there, and were

mistreated in different ways and threatened and who

knows what else they did, what I did see and what I did

not see, then we were driven back to this same entrance

or rather exit and then we turned to the left, towards

Negoslavci, that is to say out of town in the direction

of Negoslavci, the village of Negoslavci.

Q. The next photograph? I think we can skip the

next two photographs, 14 and 15.

The next one? The 16th photograph?

A. This is the road that leads out of town and

from fairground, and that moves towards the village of

Negoslavci.

Q. Next photograph? 17?

A. This is the way out of Vukovar in the

direction of Negoslavci. We turned to the left then.

I am not sure whether this is exactly the point where

we turned to the left, or whether it was an asphalt

road. I had the impression that this is not an asphalt

road, but at any rate, we turned to the left and we

went further on.

Q. 18th photograph, the next one.

A. It is the same cross-roads, but I do not have

the impression that this is the right cross-roads. We

turned to the left towards Ovcara either here or a bit

further after this.

Q. The next photograph, number 19?

A. This is probably the direction from which we

came, and then we turned to the right, and continued

towards the Ovcara farm, most probably.

Q. Number 20?

A. Continued along this road, in this direction,

and then to the left and then again a bit to the left

towards the Ovcara farm and then to the right, to the

right, to the hangar, to a hangar.

Q. Number 21?

A. That is it from a different vantage point.

This is the road that we took, and the convoy brought

us here, and stopped in front of the hangar, and bus

after bus was unloaded.

Q. Number 22?

A. That is to say that we are already in the

Ovcara area, and we are moving towards the hangar, and

we stopped there by the entrance to the hangar.

Q. Thank you. Just leaving that there for the

moment, and perhaps the exhibit can be left on the ELMO

machine for the time being.

Now, Witness B, you said that you arrived at

the hangar, that you have just pointed to on Exhibit

20, and what happened then, once the buses pulled up at

that spot, that place?

A. What happened? The passengers, so to speak,

disembarked, one by one, and they did not really run

the gauntlet. You could not see it here yet, but they

were grabbing everything away from these people,

everything that they had on them, their personal

belongings, anything of any value, jackets, whatever.

They were grabbing it and then they started mistreating

them. People were forced to pile up their personal

belongings on a big heap that they had on them at that

point, and then they were taken to -- into the hangar

itself where they ran the gauntlet. I mean, these

people who were there to meet us, they were beating us

with batons and all sorts of things they had in their

hands. They had shovels, they had iron bars, they had

weapons, they used their hands and arms and legs,

whatever they could, and after that, as the buses were

unloaded, then people disembarked and were in the

hangar where the torture continued, and the

mistreatment with greater or lesser intensity. They

really mistreated some people and other people a bit

less but it was hell out there.

Q. What bus were you in, in the order? Do you

remember?

A. I think that I was on the third bus, perhaps.

Q. And did you have a watch on your possession

at the time when you got out of the bus?

A. Yes. Yes. Yes, I still had it.

Q. And what happened to your watch?

A. As I ran the gauntlet it was broken because

I had received several blows. My body, my head, and of

course my watch could not take all of that. It was

broken.

Q. Were you hit -- you said, I think, that you

were hit on the head. What were you hit on the head

with?

A. Probably an iron bar, because I received

a severe blow and after that there was a big swelling

on my head and after that, as I ran the gauntlet, I was

hit several times and then I was thrown onto the straw

that was in part of the hangar.

Q. Who hit you on the head? Did you know? Did

you see?

A. No. No. There was such a lot of commotion,

such a lot of dust, it was impossible to notice anyone

in that kind of situation.

Q. Did these people appear to you to be regular

soldiers or were they paramilitaries, or were you able

to ascertain that?

A. I could only conclude while I was viewing it

from the outside, as people before me had to put aside

their personal belongings, as they had their things

taken away from them, I could see that this was a group

of different people. They were wearing different

clothes, and it was a mob, to put it mildly. Also, with

some insignia of the former JNA.

Q. And did you recognise any people in this mob

that you saw, that were hitting and beating?

A. Yes, yes.

Q. And are you able to give the names of any of

the people that you saw and recognised?

A. With great difficulty. Before I disembarked

I saw Dusan Borovac, called Dule, for example. He was

a salesperson from Gvozdzara. That is to say, one of

the local people who lived in Vukovar. At that point in

time I saw him. I can say that with certainty.

Q. Now, when you went inside the hangar, and you

sat on the hay that you spoke of, were people being

beaten in there, inside the hangar?

A. I said so, that the terror continued with

greater or lesser intensity. 10 or 15 or 20 people were

going around in circles and they would question one

person and then another person and torture him and beat

him using all the resources they had available, such

as rifles, for example, they would use a rifle butt to

hit people. They even had baseball bats. They had some

wooden sticks, not to mention that they used their

hands and arms and feet and legs, military boots.

Dukic Vladimir, called Dado, was heavily

wounded in his upper thigh. He had wounds from gunshots

and he had crutches and he had a lot of trouble

boarding the bus and I do not know how he managed to

get there through the hangar. They used his own

crutches that he used in order to walk so they were

breaking his body with his very own crutches, and as

I said, they would perhaps beat the people they knew

even more, or the people who said they were not from

Vukovar. They were even more cruel and more brutal

towards them because they thought that it was none of

their business being in Vukovar, and many people were

hurt very badly.

One of them was very close to me and

I imagine that he was killed as a result of the

injuries sustained because he was even forced to sing

the song "Sindjelic" and other Chetnik songs. As long

as he had any breath left he had to sing and they

continued beating him and kicking him, I imagine, until

he died. His nickname was Kemal. I mean, the victim's

name was Kemal.

Q. And you say you imagine that he died. What do

you mean by that? Did he appear to be dead to you or

what are you saying?

A. After everything, he seemed dead to me. He

could not move any more, and I do not know what

happened to him afterwards. He was very close to me.

Q. After all the buses had emptied out, about

how many people could you estimate were in the

building?

A. It is difficult to estimate and to be sure,

but probably it was between 200 and 300.

Q. Did anyone in particular appear to be in

charge of the persons who were doing the beatings?

A. There was a big man in an olive green/grey

uniform of the former JNA without any insignia rank. He

was a very big man. He wore a moustache and he had

a whistle. He used a whistle. He would channel the

activities of the others and he would stop them or tell

them to continue. I mean, these people who were

committing all these atrocities, that is to say that he

used a whistle as a means of communication with his

subordinates, perhaps that is what we should call them

but when they were maltreating people and going around,

a few others held automatic rifles pointed at us and

there was local Vukovar people among them, reservists,

most probably.

Q. Would you now look at the photograph, the

next photograph in the booklet, there, please? On the

table beside you? It is Exhibit P20 and the photograph

you have to look at is the 23rd photograph.

A. Yes.

Q. Do you recognise what is shown there?

A. Yes. This is the hangar, except that then it

was without these vehicles, and it was partly full of

straw, and the hangar had a few entrances or exits and

this is the main entrance where we ran the gauntlet and

where we were beaten up.

Q. Can you go on to the next photograph,

photograph number 24?

A. Well, it is difficult to see where one is

from this point. If the entrance is here, it is hard to

say now, we ran the gauntlet here and we were thrown

into the room at this point. (Indicated).

Q. And the next photograph, photograph 25?

A. Yes. This is also the hangar. As I said, the

hangar has several entrances, so it is difficult for me

to orientate myself where the main entrance was. For

example, if it was on this side then we ran the

gauntlet here. (Indicated).

Q. Thank you.

A. You are welcome.

Q. In addition to people being beaten during the

period of time that they were there, were -- was there

anything else that was happening that you were able to

observe?

A. A list was made. How should I put this, of

all the prisoners, of all the victims. There was

a soldier, neat and tidy, in an olive green/grey

uniform with a moustache, a short haircut, camouflage

uniform, and he made a list of all the detainees, and

after a certain period of time dusk had fallen -- night

had fallen, most probably, because it was almost winter

time, and some generators were turned on, something,

that provided electricity, light, from outside. And in

the meantime, as I said, they were going in and out,

these people who mistreated, abused, and tortured

people. And after night fell, after some time, people

started going out, 10 or 15. They would say how many

people should line up in a queue, and then they were

taken out of the hangar area.

Q. Who ordered them to line up?

A. Well, the soldiers. Those who had weapons.

I cannot say exactly who gave the direct order for

that, but the soldiers who were there. They lined the

people up and took them out, so, it happened every 10

or 15 minutes, as I said. They were taken out.

Q. Now, when the men were taken out, did you

hear anything?

A. I did not notice it in particular, because

there was a lot of noise. There was a truck or

a generator that was on, so there was a lot of noise

coming in from the outside, so I did not notice

anything in particular except for that noise.

Q. Now, you say the men were selected in groups

of fifteen or maybe more. Was this selection, did it

appear to be done on a systematic basis, or was it --

were they just sort of selected according to where they

were positioned?

A. No, it was not systematic, it was purely

technical. They went according to the position that

people took in the hangar, that is to say they started

from the door, mechanically, not selectively, except in

terms of numbers, most probably.

Q. And where were you positioned in the hangar,

in relation to the door, I should say.

A. Quite far away, somewhere in the

middle. Perhaps third, fourth or fifth group. It is

hard to say, but in any event I was not among the first

nor among the last.

Q. Did you recognise or know any of the men that

were taken out in these groups?

A. Well, it is hard to say. I knew the people

right next to me that I really saw, but I cannot really

say about the others.

Q. Can you say their names, the names of any of

the people?

A. Those who were closer to me and that

I recognised who were there, there was, for instance,

Stanko Duvnjak, a policeman in Vukovar, Milan Greza who

was a police inspector, Drago Krizan, Vladimir Dukic,

Zvonko Jarenica, the young Zambta Slaven, Vukojevic,

Damir, who was a driver in the hospital, Kemal, whom

I believe they beat to death on the spot. Those are

some of the names I can recall now.

Q. Did the time come when you were selected to

go outside?

A. Yes. I said maybe the third, fourth, or even

fifth group, so I too was taken out, and boarded onto

a military vehicle of about 2 tonnes carrying capacity

with a canvas cover, and several of us were loaded on,

a certain number. I cannot be sure about the number of

people. But some of those people I know, that were

around me, such as, for instance, Zeljko Jurela, Mato

Perak, whom I knew well from before.

(5.00 pm)

Q. Are you able to assist us by saying

approximately how many people were in your group?

I know you cannot be precise, but if you could just

give us an approximation of the numbers?

A. If we say about 10, 10-15. It is really

difficult to say, because one could not at that moment

focus on numbers and faces, but judging by the size of

the truck, one can deduce how many there were roughly

because it is a standard military vehicle of about 2

tonnes which has a certain capacity as to the number of

people that could be loaded on. We were not too

crammed, so there were 10-15, I would say.

Q. How did you board the truck?

A. We boarded it through the middle with the use

of folding steps.

Q. What were the weather conditions like

outside? Can you describe the night?

A. It was night, night. But there was a moon so

it was not pitch dark. The skies were lighted after

all, were lit.

Q. When you boarded the truck, was there any

soldiers in the back of the truck with you or was it

just prisoners in the back?

A. No. Just prisoners. After loading us, the

soldier folded the steps and locked the entry as most

of the truck was covered with canvas. And then they got

on to the driver's seat next to the drivers.

Q. Where were you sitting in the truck when you

boarded it?

A. I can hardly remember whether I was sitting

at all. But shall we say on the left-hand side of the

truck, looking at it from the side we boarded it, so

when you climb up in the back to the left-hand side,

somewhere in the middle.

Q. And by, "the middle", you mean you were

seated somewhere in the truck between the front and the

back?

A. Yes. Yes.

Q. Did the truck have a -- any sort of flap or

canvas covering on the back of it as opposed to the

top, or was that left open?

A. I said that it was entirely covered with

a canvas, even the back. Shall we say, about

80 per cent was covered. There was just a little space

left for people to get in in the middle, so there was

this small opening through which we crawled into the

truck, after which the steps were folded and locked and

the space was actually closed in.

Q. What happened then?

A. Having boarded, then we went back to the road

we had come along, or rather we turned right in

relation to the hangar, and continued our way more or

less the way we had come, in the direction of

the locality of Grabovo and after about a kilometre,

a kilometre and a half, we came across a slope,

downward slope in the road. The truck slowed down and

turned left, on to a field road through a wood. This is

marshland between Ovcara and Grabovo, and we drove

further in a direction unknown to us. We were told we

were being taken to another hangar that we were just

being transported, and after some time one of the

prisoners thought and wanted to jump off. Another one

prevented him from doing that. He persuaded him not to.

He was hesitant, and finally he gave up. At that moment

I decided. I crawled through the space between the

steps and jumped off through the back.

Q. Now, what happened when you jumped off the

truck?

A. I jumped off the truck. I turned around to

see whether anyone was following me, and I headed

towards Vukovar, or rather back, shall we say, in the

direction of the hangar, in that direction, anyway.

Anyway, in the direction of the town of Vukovar. And as

I was moving away I would turn around from time to

time. I was putting more and more distance between us,

and as this was a valley I climbed up, and continued,

as I said, in the direction of Sajmiste, for the

purpose of easy orientation, and as I moved away, after

some time, maybe a few seconds, or a minute, anyway not

long after that I heard a short burst of fire, and

a couple of individual shots. That was the last

I heard, and I continued moving away, at times running,

at times walking, or rather fleeing, in the direction

of Vukovar.

MR. NIEMANN: Now, I would ask you to do this

for me if you would, please. Would you look at Exhibit

20, at the last photograph, and I have also got another

photograph here which I would like to have marked with

the next Prosecution exhibit number, if you would,

please.

Your Honours, just to explain, the photograph

that I am having marked now is in fact the same as the

photograph shown in exhibit -- the 26 photograph, but

would I like the witness to make some markings on the

one I have given him.

THE REGISTRAR: This document is marked as

Exhibit 57.

MR. NIEMANN: Witness B, for the moment, would

you just compare the two photographs and, for the

record, can you just indicate whether they appear to be

the same?

A. Yes, yes.

Q. And now, perhaps Exhibit 20 can be removed

and would you put the single photograph on the ELMO

machine for me, please?

I think you will find there a blue

coloured -- that can be handed back to the Registrar,

the original exhibit. (Handed).

On the machine table in front of you I think

you might see a blue-coloured Texter pen. Would you be

so kind as to mark on that by drawing with the pen, the

route that you followed in the vehicle, stopping

firstly at the point where the dip in the road is. Can

you do that for us, and explaining as you go along your

journey that night?

A. The dip starts here. The lowest point is

here, and then it starts climbing again. (Indicates).

MR. NIEMANN: Perhaps to assist your Honour,

if the lights could be dimmed slightly, I think we

might get a better view of it, and if we can move that

into the centre of the screen, more; now, I want you to

actually start at the hangar where your vehicle, you

boarded the vehicle.

A. The hangar is here. (Witness marks

photograph).

Q. Mark it heavily so it makes it very clear.

Is that the point where the road dips? Can

you just put a --

A. Yes.

Q. -- an X at the point where the road dips?

A. Somewhere here, shall we say. (Witness marks

photograph).

Q. Okay. Now, where does the field road start?

Can you indicate that, please?

A. Where it stops? Where it starts?

Q. Where it starts, yes.

A. Here. It starts here. This is the road and

here it becomes a field road. You can see it going

through the woods. (Witness marks photograph).

Q. Okay, if you would mark that, please, the

route of the field road, to the point where you jumped

off the vehicle, approximately.

A. Maybe like this. Maybe here. (Witness marks

photograph).

Q. Now, when you jumped off the vehicle, what

did you then do?

A. I started running and climbing up and

I continued running and fleeing towards Vukovar.

MR. NIEMANN: Thank you. That photograph can

now be returned.

I have here a map of the area I would ask you

to look at for me too, please, and perhaps that might

be numbered the next exhibit number in order. I have

a copy for the Defence of that. That should be made

available to them. This is a map that has already

previously been provided to the Defence but it is an

expanded version of it.

Now, again, Witness B, I would ask you to put

that on the screen to orientate yourself to the map,

and this time I would like you to do a little more for

me, if you would. Would you please, as best you can,

trace the whole of the journey out to Ovcara and then

to the point where approximately you leave the vehicle

and then the route that you followed in the course of

your escape.

A. Very well. With the blue marker?

Q. Yes, thank you. As you are doing that, you

might just describe what you are doing:

If you cannot be precise in Vukovar, do not

be concerned about that. Just do it in a general way

and perhaps be more precise when you reach the country

roads.

A. Yes. This is -- let us say that the hospital

is here then we went down to the centre via the

fairgrounds. Here somewhere is the barracks, then from

the barracks in the direction of Negoslavci, here,

somewhere here, before Negoslavci, Negoslavci, the road

turns off to the left, then the right, then this is the

hangar. This is where we were unloaded. After that, the

transport started. The depression, the dip, then the

field road and I jumped off here somewhere; and

I started retracing my steps towards Vukovar. (Witness

marks map).

Q. Perhaps if you could do that in broken dotted

lines it might be a little easier, just so that we

know, as you trace your trip back.

As you are tracing your trip back from the

point where you are now, if you just break the lines

with broken lines it will indicate the return trip.

A. I can. I have already started, but never

mind. I shall break the line now. Through the little

wood, through the corn, the fairgrounds, I crossed the

road, then I took the Petrovacki Drum road, then the

road to Bogdanovci, left on Bogdanovci, then again in

the direction of Vinkovci. And on towards Vinkovci, and

I reached a village which I thought was Ceric. I had

almost passed it, and as I was dehydrating, and after

this long march, if I can call it that; I retraced my

steps and found a shelter and I woke up some

reservists, probably of the JNA, and I was captured.

MR. NIEMANN: Thank you. Yes. I now tender

both those exhibits, if your Honours please.

THE REGISTRAR: That will be Exhibit 57 and

58.

MR. NIEMANN: After you were captured by the

reservists, what was the next thing that happened to

you?

A. The rest of that night I spent in a room in

that building where they were staying, and in the

morning they took me, they drove me to their

headquarters, somewhere in the centre of the village,

and of course they discussed what to do with me. In the

meantime, some reservists spoke to me. They would hit

me now and then. They took a gold coin that I still had

in my pocket that my father had given me before

leaving. They found it. They hit me in the eyebrows so

I started bleeding a little. I did not spend a lot of

time there waiting to see what would happen. Then they

put me on a truck again and transported me to Stari

Jankovci. Again, in a house which had been transformed

into some kind of a headquarters. I was put up in

a basement. I was beaten there as well as the others

who were there. They were prisoners from Vukovar.

Q. And were you interrogated during this time at

any stage?

A. Yes. In the meantime we were, or rather

I was, taken for interrogation by a captain who

interrogated me, asking about my activities during the

war, and after some time I was returned to the basement

and then up, then down, and this went on, and then

I spent another night there. I was -- he moved me to

a room, attached me to the radiator with handcuffs.

I spent the night there and then the next night,

together with the others who were in the basement,

I was put on a combi-van and transported to Sid, to the

police station in Sid.

There we were thrown or put into a small

room and after some time we were taken individually,

each one of us for interrogation. Again, there were

questions as to what had happened during the war, who

did what, and after --

Q. Apart from what had happened during the war,

were you questioned about anything else?

A. Yes. I was asked all kinds of things.

Everything I knew, what had been happening. He

mentioned also Ovcara. Everything that he could think

of, anything that occurred to him and after this

relatively short interrogation I was returned to the

room and then shortly some men came who took us out and

beat us with their hands and legs and then like that

they boarded us onto another truck and they drove us

off.

Later we realised that we had been

transported to the prison in Sremska Mitrovica. We were

searched once again there.

Q. Just stopping for a moment, when you were

questioned about Ovcara, can you remember what was

asked of you about Ovcara when you were in Sid? What

did they say to you about Ovcara?

A. They asked what I knew about Ovcara, how many

people had been killed and whether anyone had been

killed. I simply did not want to discuss that matter

with that man, so...

Q. Did you gain an impression of whether or not

he was aware of what had happened at Ovcara, from what

he said, from the questions that he asked you?

A. My impression was that he was looking for

information, whether anything was known about Ovcara,

but since I did not show any interest in discussing

this topic, we went on to other topics, and then he

sent me back to the cell.

Q. Did you feel that you may have been in danger

if you discussed Ovcara?

A. Certainly. I was constantly in danger.

Q. And then you went to Sremska Mitrovica and

how long were you retained there?

A. I was there from, shall we say, 22nd of

November 1991 right through 4th February 1992, but on

15th January, after interrogation, and when detention

was ruled by judgement of the military court, I was

transferred to isolation where I stayed until 4th

February when I was transferred to the military

investigative prison in Belgrade.

Q. And when you got to Belgrade, what happened

then?

A. We were accommodated. I was not alone. We

were transferred to various cells. Most often there

were eight to a cell and we were mixed; reservists and

other members of the Yugoslav army who had committed

a crime or an offence such as burglary or murder, and

other things that had happened in their army. Most

frequently avoiding mobilisation and other problems of

that kind, so we were put up together with these people

into cells.

Q. Were you charged with any crime?

A. Yes. I was charged with armed revolt and

crime against the civilian population.

Q. And did you come to learn of any evidence

that was used against you in relation to these charges?

A. No. There were no arguments nor was there any

evidence.

Q. Did you, in fact, face trial for these

charges?

A. Yes. The trial was scheduled for one date and

then it was postponed. In the meantime the

international community through my relatives and

especially my wife, learned about my case. They

realised what was happening and what was being done to

us, and Amnesty International was informed and Mr. Paul

Miller came to one of the scheduled hearings and after

that it was postponed, I believe, because of his

presence. Then again it was scheduled on several

occasions, the hearings, but outside the protocol at

the time, it was postponed and finally it was partially

carried out with the exception of the closing statement

of my Defence counsel and the pronouncement of

judgement, it was never completed, at least I am not

aware of that.

Q. And were you then subsequently released?

A. Yes. We were exchanged, as it was called, on

14th August 1992 in Nemetin.

Q. Now, sometime later in August of 1992, did

you meet with a gentleman by the name of Dr. Clyde Snow?

A. I did.

Q. And at this meeting -- was this a meeting in

Belgrade?

A. Not in Belgrade. After my release or

exchange.

Q. I am sorry, I meant Zagreb. Yes. In Zagreb.

A. Yes, yes, in Zagreb.

Q. And at that meeting did you provide him with

certain information similar to that which you have

provided to the court today, in relation to the route

that the truck that you were on took at the Ovcara

farm?

A. I gave him all the facts that I have given

you now in greater or lesser detail. Anyway, I told him

whatever he asked me.

MR. NIEMANN: No further questions, your

Honour.

JUDGE CASSESE: Thank you. Mr. Fila, it is too

late.

MR. FILA: Whatever you say. I only have three

questions. Ten minutes.

JUDGE CASSESE: Yes.

Cross-examined by MR. FILA

MR. FILA: Please, will you tell us what kind

of uniforms you saw, from the hospital to Ovcara and

from then on?

A. I saw various uniforms, if we can call them

that.

Q. What colours?

A. That too is a good question, but the answer

is different. A uniform means that people should be

equally dressed, but in this case, people wore

different clothing. There were all types of uniforms

from camouflage to classical, grey, olive green, and

then there were those who were not completely clothed

in uniform. They had a mixture of regular clothing and

uniforms. Then there were cockades and other insignia.

Olive green and inadequate uniforms and mixtures, all

kinds of things. All kinds of combinations.

Q. You said that Vladimir Dukic was beaten --

you call him Dado, a nickname. Never mind. Where was he

in Ovcara?

A. He was on the opposite side to the entrance.

Not that close to me, about 10 metres away from me, but

at that point in time I could see him from that

position.

Q. Do you know who beat him? Was he lying? Was

he standing when he had these crutches?

A. He could not stand up. He was heavily

wounded. He was lying most of the time but he was

sitting too next to the hangar door and he had crutches

with him. He had crutches right next to him that were

used to beat him up..

Q. You do not know who beat him?

A. The army that guarded us, if that is what we

can call it, and all the others who took part in this

terror.

Q. At the moment they took you out, you said it

was dark. Did you perhaps notice how many buses there

were?

A. I did not notice a single bus.

Q. And when you were taken away, what buses were

there? Civilian, military, and what colour, if you

know?

A. What do you mean, when we were driven off?

Q. I mean from the hospital into the military

barracks and all that.

A. From the hospital, did I not look at the

registration plates. No, I did not look at the

registration plates at that point. It did not seem to

matter. I do not know.

Q. And what colour were they? Were they civilian

or military buses?

A. I think they were civilian buses.

Q. What colour?

A. Lighter colour. I do not know about the

colour.

Q. Do you know at all how many buses there were

in front of Ovcara altogether? You said that you were

on the third bus. Were there any more buses?

A. Since we were joined by an additional two or

three buses, I cannot be sure, but most probably there

were six buses.

Q. And as you were getting in, I mean, did you

go out and then the buses arrived or were the buses

there when you came out?

A. One bus was emptied out after the other. That

is to say one was emptied out and then the other one

came one after the other.

Q. Can you say what time it was when you arrived

in Ovcara, approximately?

A. It was the afternoon. I do not know. Perhaps

around 2 o'clock.

Q. You mean 1400 hours?

A. Yes, 1400 hours. Something like that. But

approximately.

MR. FILA: Thank you. No further questions.

JUDGE CASSESE: Thank you. Would you like to

re-examine?

MR. NIEMANN: No, your Honour.

JUDGE CASSESE: Well, thank you. No objection

to the witness being released, therefore? No. Good.

